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Papel locopyaya Juan tepyaca

Dios qjuis tjijyü'ta quelel lis mijicj qjuis catjam-
pan.

1Napj co'müyDios ts'uyupj jilal Jesucristompes.
Jipj quepj po 'üsüs way Dios lal. Papel niná pyac
jipjmpes, jipj ts'uyupjmpes 'ots'ipj. T'üc'waynapj
po quelel la nusejay. Dios ts'uyupj salejepj tsjan
t'üc'way. Yupj pjü way quelel la nusejay wa.

2 Cupj lijicj Jesucristo tjevelá. Jupj tjevelá t'üc'
way. Lovin ca nin la mijicj Jesucristo tjevelá.

3 Dios cupj qjuis Papay. Jesucristo Dios Jatjam.
Yupj 'üsüs ca la mijicj cupj mpes. Yupj ca qjuis
capj mp'a'sacj, malala qjuesé palá na. Pjü mpes
ma ca qjuiyola nsem, yupj nin ca la mijicj cupj
mpes. Cupj lijicj Jesucristo tjevele jin, mpes ca nin
la mijicj yupj cupj mpes. Jupj tjevelá t'üc' way.
Cupj quelel la sijicj qjuis catjampan, mpes wa ca
nin la mijicj cupj mpes.

4Dios qjuis tjijyü'ta cupj ca la mijicj jupj tjevelá.
Napj jus nleytsja jipj ts'uyupj nepenowá nin lajay
jupj tjevelá. Mpes po 'ücj najastsja. Jupj tjevelá
t'üc'way.

5 Quina ca mpac tsjan najas ca nin la mijin
jipj. Dios qjuis tjijyü'ta cupj ca quelel lis mijicj
qjuis catjampan. Po quina way p'in qjuis tjijyü'ta
tulucj. Tsjay püna tjijyü'ta. Nas tepyon na Dios lal,
selentsja niná Dios tjijyü'tá.
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6Dios tjijyü'ta jin lijicj na, quelel lijicj Dios. Jupj
tjijyü'ta cupj ca quelel lis mijicj qjuis catjampan.
Püna, nas tepyon na p'in, jin tji'yüsa jupj tjijyü'tá.

La tsuwilpan lyawun̈ nosis nt'a.
7 La tsuwilpan pülücj lyawun̈ nosis nt'a. Yupj

javelepj Jesucristoma tjac' nosis nt'a, yom tepyala
tulucj, nin javelepj. Yupj la tsuwil. Yupj Jesucristo
enemigopan.

8Pasal tjajama nun. Ma lamüjí yupj jinwá. Nun
po 'üsüs way la müjí Dios mpes. Dios 'üsüs ca la
mijis nun mpes p'a jawasa. Mop'in ma 'üsüs ca la
mijis la tsuwilpan mpes. Niswa velé, ma la müjí
yupj jinwá. Mpes t'üc'wayDios po 'üsüs ca lamijis
nunmpes p'a jawasa.

9Nepénowa lovin lajay Jesucristo tjevelá. Mpes
cupj qjuis Papay jis capj cyon ̈ca. Jupj Jatjam jis
capj cyon ̈ca wa yupj. Gente la p'a way nin la
jaytsja wa Jesucristo tjevelá. Mop'in nin lajay wa
la p'a wa javelepj. Mpes Dios ma jis capj cyon ̈ca
yupj quinam.

10 Yupj ca ncul nun jis wa nt'a, nusin mü'üsüs
quelel la mijicj yupj. Mop'in ma tjowelé 'ücj ca
mpatjamnun jiswant'a. Jis lal tjowelémás 'ücj len̈
way jil. Mamvelé: “'Üsüs lowa”.

11 “'Üsüs lowa” welé na, jis capj p'o'sá malala
nyuca lajay. Mpesmaninmvelé,nemayupj jinwá
nsem nun.

Juan tecyawaja tepyaca.
12 Pülücj quelel velé. Ma pjü quelel pyac la p'in.

Po quelel jum jipj nt'a la veles. Po 'ücj qjuisas ca
mpalas ne'aj jum na.
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13 Jipj nyütsj po 'üsüs 'ots'ipj Dios lal. Jupj
ts'uyupj süswa la tjajay.
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